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DESENHAR A MOEDA PELOS ALUNOS DAS 
ESCOLAS DE SETÚBAL

O concurso Desenhar a Moeda insere-se na renovação 
que a Imprensa Nacional-Casa da Moeda tem empreendi-
do na antiquíssima arte de desenhar moeda, aproximando-
-a a temas e práticas artísticas contemporâneas da cultura 
portuguesa. 

Setúbal e a sua Festa da Ilustração revelaram-se o parcei-
ro ideal para este objetivo, a primeira moeda de uma ini-
ciativa que se pretende seja realizada de forma periódica, 
mobilizando as escolas de várias cidades do país. 

O desafio, proposto a oito escolas do segundo e terceiro 
ciclos do ensino básico do concelho de Setúbal, pretende 
um olhar original, não erudito, sobre o tema “O Futuro” 
e sensibilizar crianças e jovens para a dimensão cultural e 
patrimonial da moeda. 

A exposição “Desenhar a Moeda” apresenta 94 projetos, 
de um total de 334, selecionados por um júri qualificado 
que, além do primeiro prémio e das duas menções honro-
sas previstas, decidiu ainda atribuir sete menções especiais, 
prova do sucesso da iniciativa e da excelência criativa dos 
candidatos.
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E que querem as nossas crianças e jovens do seu Futu-
ro? Misturando o caleidoscópio da cultura visual a que têm 
acesso e os saberes e competências que aprendem na esco-
la, eles imaginam computadores e chips, etês e conquistas 
espaciais (repetindo os sonhos dos pais e avós), florestas e 
cidades, borboletas e golfinhos, chaves de portas e cofres 
por abrir. Desejos que são a utopia de sempre da Huma-
nidade: um Futuro melhor, com prosperidade, sabedoria, 
fraternidade e  harmonia com o planeta. Afinal, o nosso 
presente real sempre foi feito de futuros sonhados.
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DRAWING COINS BY SETÚBAL SCHOOLCHILDREN

The Drawing Coins (Desenhar a Moeda) competition is 
part of the renewal that the Portuguese Mint and Official 
Printing Office (INCM) has implemented in the ancient art of 
coin design, bringing it closer to contemporary artistic practi-
ces and themes in Portuguese culture.

Setúbal and its Festival of Illustration proved to be the ideal 
partner for this project, designing the first coin of an initiati-
ve aimed at mobilising schools from cities across the country 
on a regular basis.

The challenge, made to eight key stage 3 and 4 schools 
in the municipality of Setúbal, sought an original, untuto-
red vision on the theme of “The Future”, aiming to raise the 
awareness of children and young people to the cultural and 
heritage dimension of coins.

The “Drawing Coins” exhibition presents 94  projects, 
from a total of 334, selected by a qualified jury which, as 
well as the first prize and two honourable mentions plan-
ned, decided to award seven special mentions as proof of 
the success of the initiative and the creative excellence of 
the competitors.
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What do our children and young people want of their fu-
ture? Mixing the kaleidoscope of visual imagery they have 
access to, with the knowledge and skills they learn at school, 
the children imagine computers and chips, ETs and the con-
quest of space (following their parents’ and grandparents’ 
dreams), forests and cities, butterflies and dolphins, door 
keys and locked safes. Wishes representing the humanity’s 
eternal utopia: a better future, with prosperity, wisdom, com-
munity spirit, and harmony with the planet. After all, our 
present has always been made of dreamed futures.
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ABRIR O FUTURO Raquel Henriques da Silva

O Futuro foi o tema proposto aos alunos das escolas 
do 2.º e 3.º ciclos para desenhar uma moeda de 5 euros. 
Enquadrados, motivados e apoiados pelos professores, as 
dezenas de jovens que responderam ao repto pensaram 
o “futuro” através de um conjunto de metáforas, algumas 
comuns a gerações sucessivas de jovens que leram Júlio 
Verne ou, mais recentemente, viram filmes de ficção cien-
tífica: extra-terrestres, habitando a terra ou outros astros, 
diferentes de nós e muito iguais a nós. Mas apareceram 
outros motivos: chaves desacertadas de fechaduras, mães 
grávidas com crianças nos braços, crianças ou jovens expec-
tantes, cidades torcidas e agitadas sob céus tecnológicos.
Estes temas (e alguns outros) usaram recursos plásti-

cos diversificados, uns tocados pelas estéticas da Ban-
da Desenhada (nomeadamente de Ficção Científica), ou-
tros (ou os mesmos) pelas opções gráficas do design e da 
publicidade. Todos manifestam empenho, por vezes ine-
gável talento onde futuras vocações se podem adivinhar.  
Por isso, os trabalhos expostos propõem uma ambiência 
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onírica, carregada de afectividade e de desejos, ora mais 
individuais, ora partilhados pelo grupo. Outro modo de di-
zer os celebrados versos de António Gedeão: «o sonho co-
manda a vida».

Entre tantas propostas, o júri elegeu, para 1.º prémio, 
uma composição quase infantil de um menino de 12 anos: 
desenhou e escreveu, num jogo eficaz que reforça a letra 
com o traço, e o traço com a letra. Obliterou o presente, 
explicando o que foi o passado, e enunciando o que será 
o futuro: mais ecológico em todas as acepções do termo, 
mais feliz portanto. Menos tocado pelas sugestões dos pro-
fessores e as propostas dos colegas, usou o verso e o an-
verso da moeda com uma energia comunicativa que nos 
põe em movimento. Nesse rápido voltar da moeda, o nosso 
presente é já mesmo o futuro.

E para que ele seja o que tantos jovens ficcionaram, esta 
iniciativa é um comovente contributo, usando o dinheiro 
para desenhar e sonhar. Trata-se, creio eu, de uma bela 
iniciação à arte, à economia e à vida.
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OPENING THE FUTURE RAQUEL HENRIQUES DA SILVA

The Future was the challenge made to key stage 3 and 
4 school students to draw a five-euro coin.

Guided, motivated and supported by their teachers, the 
dozens of young people who responded to the challenge 
imagined the ‘future’ through a number of metaphors, some 
common to successive generations who have read Jules Ver-
ne, or who have, more recently, watched science fiction fil-
ms: extra-terrestrials living on Earth or other planets, diffe-
rent yet very similar to us. But there were other themes too: 
keys not fitting into locks, pregnant mothers with children 
in their arms, expectant children and young people, cities 
shaken and twisted under technological skies.

These themes (and others) used a variety of plastic art ma-
terials, some being touched by the aesthetic of comic strips 
(especially science fiction), others (or the same ones) by gra-
phic design and advertising motifs. They all show dedication 
and sometimes undeniable talent revealing possible future 
vocations. 

This is why the work on display produces a dreamlike 
atmosphere, charged with affection and wishes, both 
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individual and shared by the group. Paraphrasing António 
Gedeão’s celebrated verse: “dreams guide our lives.”

From so many entries, the jury awarded the first prize to 
an almost childlike composition by a 12-year-old boy who 
drew and wrote, in an elaborate game which reinforces let-
ters with strokes and strokes with letters. He wiped out the 
present, explained the past and announced what the futu-
re would be: more ecological in all senses of the term, and 
so happier. Less touched by his teachers’ suggestions or his 
classmates’ ideas, he used the reverse and obverse of the 
coin to convey a communicative energy that inspires us to 
movement. In a flip of the coin, our present becomes the fu-
ture.

This initiative is a moving contribution to what so many 
young people idealise, using money to draw and dream. It is, 
I believe, a beautiful introduction to art, economics and life.
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Escola Básica de Azeitão 
Martim Estanislau

PRIMEIRO PRÉMIO

FIRST PRIZE
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Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Túlio Reis

MENÇÃO HONROSA

HONORABLE MENTION
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Escola Básica de Azeitão
Beatriz Pereira

MENÇÃO HONROSA

HONORABLE MENTION
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Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Rúben Malvestio 

MENÇÃO ESPECIAL

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago 

Beatriz Amaral e Bruna Santos 

MENÇÃO ESPECIAL

SPECIAL MENTION
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Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Rui Pedro 

MENÇÃO ESPECIAL

SPECIAL MENTION

Escola Secundária
Dom Manuel Martins 

João Soilas 

MENÇÃO ESPECIAL
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Escola Básica e Secundária
Lima de Freitas 

Sabrina Freire 

MENÇÃO ESPECIAL

Escola Secundária
Sebastião da Gama 
Matilde Araújo Rocha 

MENÇÃO ESPECIAL

SPECIAL MENTION
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Escola Básica de Azeitão 
Daniel Vela Mata 

MENÇÃO ESPECIAL

SPECIAL MENTION
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Luana Azevedo

 Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago 

Ana Carolina Martins
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Iara Leão Nunes

Lara Oliveira Neves
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Ana Magalhães

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago
Nicole Gomes Caetano
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Mafalda Ramos

Vitor Ramos Barão
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Luana Xavier

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Beatriz Braz
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Ivone Patinha Tomaz

Lara Costa
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Jéssica Parreira

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Vânia Ângelo
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Jessica Paulino

Martim Rocha



28

Alexandru Bursuc

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Sara Anastácio
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Marta Pedro

Marcela Coutinho
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Carolina Guerreiro

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Joana Brito Pereira
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Joana Martins

Cristiano Madeira
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João Morais

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago 

Mariana Félix
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Vitor Pereira

Diogo Guerreiro
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Rodrigo Torcato

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago 

Davi Rocha
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Carolina Mariani

Joana Cordeiro
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Duarte Silva

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Alícia Simões
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Carolina Popa

Maria Pereira
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Diogo Silva

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Ana Patrícia Almeida



39

André Jacinto

Marco Mauricio
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Guilherme Mendes

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Carolina Narciso
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Beatriz Serra

Daniela Nunes
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Horácio Fonseca

Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Vitor Carvalho
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Djeury Andrade

Iris Correia
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Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Inês Santos

Maria Antónia Pinto
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Valter Silva

Cristina Nunes
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Escola Básica e Secundária
Ordem de Sant’Iago

Márcia Fonseca

Fernanda Vale
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Márcio Almeida

Escola Básica Luísa Todi 
Ana Roque
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Escola Básica Luísa Todi 
Gonçalo Leitão

Inês Gonçalves
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Joana Borba

Diogo Miranda
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Escola Básica Luísa Todi 
João Caiado

Manuel Júlio
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Francisco Rodrigues

Laura Barroqueiro
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Escola Básica Luísa Todi 
João Nogueira

Bruno Calisto
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Beatriz Lobeiro

Escola Secundária D. João II 
Mariana Santos
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Escola Secundária D. João II 
Matilde Costa e Sara Pôla

Daniel Pereira
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Andreia Torre

Escola Secundária
Dom Manuel Martins 

Daniel Henriques
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 Escola Básica de Azeitão 
Catarina Belchior

Nathalie Queiroz
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Escola Secundária
Sebastião da Gama 

Cátia Lopes

Juliana Assis
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Catarina Lucas

 Escola Básica de Aranguez 
Gonçalo Duarte
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Leonor Bossa

Tiago Quental



60

Escola Básica e Secundária 
Lima de Freitas 
Catarina Antunes

Carolina Chagas
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Laurinda Moreira

Beatriz Ribeiro



DESENHAR A MOEDA DRAWING COINS

Exposição Exhibition
Design expositivo Exhibition design

Jorge Silva 
Museu do Dinheiro – Banco de Portugal

Imprensa Nacional-Casa da Moeda (INCM)

Mediação Cultural Cultural Mediation
Museu do Dinheiro

Produção Production
Museu do Dinheiro

Anabela Carreira/INCM
Rita Nicolau/INCM

Vídeo Video
Steve Stoer

Montagem Installation 
Museu do Dinheiro – Banco de Portugal

Traduções Translations
Banco de Portugal

Apoio técnico Technical support Segurança Security
Banco de Portugal

Vinil - PVC
Fórmula P

Catálogo Catalog
INCM

Julho July 2016

Concurso Competition
Coordenação e apoio às escolas Coordination and support to schools

Márcia Pacheco/CMS
António Verdasca/INCM

Júri Jury 
André Letria

Maria Celeste Paulino
Raquel Henriques da Silva

Rodrigo Lucena
Rui Vasquez

Organização Development
Câmara Municipal de Setúbal Setúbal City Council 
INCM Portuguese Mint and Official Printing Office

Museu do Dinheiro Money Museum 
Banco de Portugal

Professores Teachers
Ana Luísa Fonseca

Artur de Sousa Ramos
Carla Russo Cardoso

Deolinda Ramos
Fátima Nunes

Francisco Vaz da Siva
Helder Oliveira
Helena Ferreira

Helena Nogueira
Isabel Cabeçadas
Joseph Rodrigues
Lénea Gonçalves
Margarida Ferra

Maria Helena Louro
Maria Helena Silvano

Maria João Arez Nogueira
Maria Leonor Taurino
Maria Teresa Goes
Paula Brighton Silva

Perpétua Santos 
Silas Figueiredo
Sofia Ferreira
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